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Avant de retourner ce produit pour quelque raison qu’il soit (problème d’installation, consignes 
d’utilisation, panne, problème de fabrication...), merci de nous contacter.

Contact : 
Vous pouvez nous joindre par mail à sav@clas.com ou bien au 04 79 72 92 80 ou encore vous 
rendre directement sur notre site clas.com

Si vous avez changé d’avis concernant votre achat, veuillez retourner ce produit avant d’essayer 
de l’installer.

ATTENTION

Before returning this product for any reason (installation problem, instructions for use, 
breakdown, manufacturing problem...), please contact us.

Contact : 
You can reach us by mail  sav@clas.com or by phone +33(0)4 79 72 69 18 or go directly to our 
website clas.com

If you have changed your mind regarding your purchase, please return this product before you 
attempt to install it.

WARNING

Antes de devolver este producto por cualquier motivo (problema de instalación, instrucciones 
de uso, avería, problema de fabricación...), póngase en contacto con nosotros.

Contacto :
Puede ponerse en contacto con nosotros por correo electrónico sav@clas.com o por teléfono 
+33(0)4 79 72 69 18 o dirigirse directamente a nuestro sitio web clas.com

Si ha cambiado de opinión con respecto a su compra, devuelva este producto antes de intentar 
instalarlo.

ATENCIÓN
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
Veuillez vous assurer que vous avez bien lu et compris les instructions contenues dans ce document 
avant d’installer ou d’utiliser le produit conformément au schéma d’installation/de câblage (le cas 
échéant}. Gardez ce document pour un usage ultérieur et n’utilisez le produit que de la manière 
décrite dans ce document. Toute utilisation du produit autre que celle décrite dans ce manuel 
peut causer des dommages au produit ou blesser l’utilisateur {par exemple. court-circuit. incendie 
ou choc électrique). Débranchez le produit de la source d’alimentation en cas de problème. Ne 
faites pas tomber le produit et évitez les impacts. N’utilisez pas le produit si l’une de ses pièces est 
défectueuse ou endommagée. Remplacez immédiatement un produit endommagé ou défectueux. 
Si des travaux doivent être effectués sur des lignes électriques à haute tension, ils doivent l’être 
par un électricien qualifié afin de réduire le risque des électrocutions. Assurez-vous que le produit 
est correctement ventilé pendant son utilisation. Ne couvrez jamais un appareil électrique (LED)
pendant son utilisation, car cela génère de la chaleur et peut l’endommager. Les LED peuvent être 
extrêmement lumineuses et provoquer de graves lésions oculaires. Ne regardez jamais directement 
la source de lumière’ Si un produit est destiné à être utilisé seulement à l’intérieur et/ou à l’extérieur, 
cela doit être indiqué sur le produit/les composants ou dans le manuel. Gardez le produit hors de 
portée des enfants ou des animaux. 

INSTRUCTIONS POUR LE NETTOYAGE ET L’ENTRETIEN
Ne pas utiliser de détergents ou de produits abrasifs. Ne pas nettoyer l’intérieur de l’appareil. 
Les réparations du produit ne doivent être effectuées que par du personnel qualifié. Nettoyez 
l’extérieur de l’appareil avec un chiffon doux et humide 
(n’utilisez pas de chiffon en microfibres). 

INSTRUCTIONS DU TRAITEMENT
Les détails sont régis par les législations nationales respectives. Le symbole figurant sur le produit 
le mode d’emploi et/ou l’emballage fait référence à ces réglementations. En séparant recyclant 
et éliminant les vieux appareils, vous apportez une contribution importante à la protection de 
l’environnement. Les piles et les lampes remplaçables doivent être retirées du produit électrique/
électronique avant de renvoyer le(s) produit(s} au recyclage et doivent être proposées séparément. 
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POUR L’ENVIRONNEMENT !

En termes de durabilité, de grandes quantités de déchets 
électroniques peuvent être évitées en remplaçant les sources 
lumineuses et d’autres composants (par exemple, les blocs 
d’alimentation). Vérifiez donc si des sources lumineuses de 
remplacement ou d’autres composants remplaçables sont 
disponibles. 

MiniBooster Inspection Light 
B-WL65005
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SAFETY INSTRUCTIONS
Make sure you have fully read and understood the instructions in this document before installing or 
using the product according to the installation/wiring diagram (if applicable}. Keep this document 
for future use and use the product only as described in this document. Any use of the product 
other than as described in this ma nuai may damage the product or injure the user (e.g .. short 
circuit fire, or electric shock). Disconnect the product from the power source if problems occur. 
Do not drop the product and avoid impacts. Do not use the product if any part is damaged or 
defective. Replace a damaged or defective product immediately. lfwork must be done on high 
voltage power lines, it must be done by a qualified electrician to reduce the risk of electric shock. 
Ensure that the product is adequately ventilated du ring use. Never cover an electrical 
(LED) device during use as this generates heat and can cause damage. LEDs can be extremely 
bright and cause serious eye damage, never look directly into the light source! If a product is 
intended for indoor and/or outdoor use only, this is indicated on the product/components or in 
the manual. Keep the product out of the reach of children or animais. 

INSTRUCTIONS FOR CLEANING AND MAINTENANCE
Do not use detergents or abrasives. Do not clean the inside of the device. Repairs to the product 
should only be performed by qualified trade personnel. Clean the outside of the device with a soft, 
damp cloth (do not use a microfiber cloth). 

DISPOSAL INSTRUCTIONS
Details are regulated by the respective national legislation. The symbol on the product operating 
instructions and/or packaging refers to these regulations. By separating, recycling and disposing 
of old appliances, you are ma king an important contribution to protecting our environment. 
Replaceable batteries and lamps must be removed from the electrical/electronic product before 
returning the product(s} for recycling and must be offered separately. 
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FOR THE ENVIRONMENT! 

ln terms of sustainability, large amounts of electronic waste can 
be avoided by replacing light sources and other components 
(e.g. power supplies). Therefore. please check whether 
replacement light sources or other replaceable components 
are available. 

MiniBooster Inspection Light 
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LNSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Asegùrese de haber leido y comprendido completamente las instrucciones de este documenta 
antes de instalar o utilizar el producto de acuerdo con el diagrama de instalaciôn/cableado (si 
procede). Conserve este documenta para uso futuro y utilice el producto ùnicamente coma se 
describe en el mismo. Cualquier uso del producto distinto al descrito en este manual puede 
danar el producto o lesionar al usuario (por ejemplo, cortocircuito. incendia o descarga eléctrica}. 
esconecte el producto de la fuente de alimentaciôn si se producen problemas. No deje caer el 
producto y evite los impactas. No utilice el producto si alguna pieza esta danada a defectuosa. 
Sustituya inmediatamente un producto danado o defectuoso. Si es necesario realizar trabajos 
en lineas eléctricas de alta tensiôn. debe hacerlo un electricista cualificado para reducir el riesgo 
de descarga eléctrica. Asegùrese de que el producto esté adecuadamente ventilado durante su 
uso. Nunca cubra un dispositivo eléctrico (LED) durante su usa, ya que esta genera calor y puede 
causar daiios. Los LED pueden ser extremadamente brillantes y causar graves daiios oculares, 
inunca mire directamente a la fuente de luz! Si un producto esta destinado ùnicamente para usa 
en interiores y/o exteriores, esto se indica en el producto/componentes o en el manual. Mantenga 
el producto fuera del alcance de ninos o animales. 

LNSTRUCCIONES DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
No utilice detergentes ni productos abrasives. No limpie el interior del aparato. Las reparaciones 
del producto sôlo deben ser realizadas por persona! profesional cualificado. Limpie el exterior del 
aparato con un pano suave y humedo (no utilice un pano de microfibra).

LNSTRUCCIONES DE ELIMINACION
Los detalles estàn regulados por la legislaciôn nacional correspondiente. El simbolo que aparece 
en el producto, en las instrucciones de usa y/o en el embalaje hace referencia a esta normativa. 
Al separar, reciclar y desechar los aparatos viejos, esta contribuyendo de forma importante a 
proteger nuestro media ambiente. 
Las pilas y lampa ras sustituibles deben retirarse del producto eléctrico/electrénico antes de 
devolverlo para su reciclado y deben ofrecerse por separado.
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POR EL MEDIO AMBIENTE! 

En términos de sostenibilidad, se pueden evitar grandes 
cantidades de residuos electrénicos sustituyendo las fuentes 
de luz y otros componentes (por ejemplo, fuentes de 
alimentaciôn). Por lo tanto, compruebe si hay disponibles 
fuentes luminosas de repuesto u otros componentes 
sustituibles. 
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Si vous avez besoin de composants ou de pièces, contactez le revendeur
En cas de problème veuillez contacter le technicien de votre distributeur agréé

If you need components or parts, please contact the reseller.
In case of problems, please contact your authorized technician.

Si necesita componentes o piezas, póngase en contacto con el distribuidor. En caso 
de problemas, póngase en contacto con su técnico autorizado.

MINI LÁMPARA DE MANO


